
 

 
 

 

 

 
Školský poriadok jazykovej školy 

 

 

 
 

Jazyková škola v Nitre sa pri poskytovaní jazykového vzdelávania riadi vyhláškou MŠVVaM 

SR č. 321/2008 o jazykovej škole, zákonom č. 245/2008 Z. z. o výchove a vzdelávaní 

(školský zákon) v znení neskorších predpisov (najmä v znení novely č. 323/2025 Z. z.) a 

zákonom č. 321/2025 Z. z. o školskej správe. 

 

Poslucháči jazykovej školy, ako aj ich zákonní zástupcovia, sú povinní dodržiavať ustanovenia 

tohto školského poriadku a rešpektovať práva a povinnosti vyplývajúce najmä z § 144 zákona 

č. 245/2008 Z. z., ktorý upravuje práva a povinnosti dieťaťa, žiaka a jeho zákonného zástupcu 

alebo zástupcu zariadenia.  

 

S obsahom školského poriadku sú poslucháči oboznámení na začiatku školského roka, resp. pri 

nástupe na štúdium, na úvodnej vyučovacej hodine. Oboznámenie so školským poriadkom sa 

považuje za záväzné pre všetkých poslucháčov počas celého obdobia štúdia. 
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1. Organizácia vyučovania 
 

Vyučovací proces sa riadi platným rozvrhom, ktorý schvaľuje vedenie školy a je prístupný na 

informačnom paneli aj na internetovom sídle školy. Rozvrh môže vedenie školy zmeniť v prípade zmien 

vo vyučovacom procese v jednotlivých kurzoch. Rozvrh hodín je povinný rešpektovať každý žiak a 

pedagogický zamestnanec. 

 

Organizačnou formou štúdia je kurz. Rozsah a obsah kurzov je stanovený školským vzdelávacím 

programom (ŠkVP). Vyučovanie v jazykovej škole prebieha spravidla v pracovných dňoch, v 

mimoriadnych prípadoch (napr. nahrádzanie hodín, Cambridge skúšky alebo štátne jazykové skúšky) aj 

v iné dni, a začína v popoludňajších hodinách. Výnimku tvorí online Konverzačný kurz so zahraničným 

lektorom, ktorý je zaradený do vyučovania gymnázia. 

 

Začiatok vyučovania v kurzoch dospelých poslucháčov je spravidla o 15.40 hod. a koniec o 18.45 hod. 

pri 4-hodinovej týždennej dotácii. Prestávka je zaradená po prvom dvojhodinovom bloku. Študentské 

skupiny môžu začať vyučovanie aj skôr po dohode s vyučujúcim a predchádzajúcom schválení vedením 

školy. 

 

Vyučovací proces v jednotlivých kurzoch je organizovaný v učebniach, ktoré sú určené na začiatku 

školského roka a uvedené v rozvrhu. Pri zmene miestnosti učiteľ bezodkladne oznámi túto zmenu 

vedeniu školy a poslucháčom. Ak sa niektoré kurzy z rozvrhových dôvodov zrušia, poslucháči 

prechádzajú do iných paralelných kurzov. Poslucháči si nemôžu nárokovať ten istý vyučovací čas a toho 

istého vyučujúceho na celé obdobie ich štúdia. 

 

V škole sa nevyučuje v čase školských prázdnin vyhlásených ministerstvom školstva pre príslušný 

školský rok, v čase štátnych sviatkov a v dňoch, kedy to neumožňujú vážne prevádzkovo-organizačné 

dôvody školy. 

 

 

 

2.  Práva a povinnosti poslucháčov Jazykovej školy 

Každý poslucháč má právo: 

• dostať kvalitné cudzojazyčné vzdelávanie v jazyku a v kurze, do ktorého je riadne zapísaný, 

• oboznámiť sa so Školským vzdelávacím programom (ŠkVP) školy, ktorý je k nahliadnutiu u zástupkyne 

riaditeľky pre jazykovú školu a zverejnený na webovom sídle školy, 

• vysloviť svoj názor na priebeh vyučovania v kurze osobne v rozhovore s vyučujúcim lektorom alebo 

prostredníctvom dôverníka, ktorého si poslucháči volia na začiatku školského roka. V odôvodnených 

prípadoch majú právo upozorniť na nedostatky priamo riaditeľku školy a dožadovať sa nápravy, 

• poznať vopred presné kritériá hodnotenia a klasifikácie na polročných a koncoročných testoch, ako aj 

podmienky na jazykových a štátnych jazykových skúškach, 

• na študentskú zľavu zo školného, ak predloží príslušné potvrdenie o návšteve školy v zmysle platných 

pravidiel zriaďovateľa, 

• na odpustenie školného a zápisného, ak je poslucháč (alebo jeho zákonný zástupca) členom domácnosti, 

ktorej sa poskytuje pomoc v hmotnej núdzi (v zmysle platného školského zákona sa toto oslobodenie 

vzťahuje výhradne na výučbu jedného jazyka; žiadosť s potvrdením od ÚPSVaR sa predkladá riaditeľke 

školy), 

• na vrátenie pomernej časti školného v prípade zrušenia kurzu zo strany jazykovej školy, ak toto zrušenie 

nezapríčinil a ak ho nie je možné preradiť do iného paralelného kurzu, 



 

• na opakovanie ročníka, ak nesplní kritériá pre postup do vyššieho ročníka alebo ak sa pre to sám 

dobrovoľne rozhodne. 

K povinnostiam poslucháčov patrí: 

• vstupovať do budovy školy najskôr 15 minút pred začiatkom vyučovania svojho kurzu a opustiť budovu 

bezprostredne po jeho ukončení, 

• zabezpečiť si predpísané učebnice a odporúčané študijné materiály pre vybranú úroveň kurzu, 

• pred začiatkom vyučovania čakať pred určenou učebňou na príchod vyučujúceho lektora a rešpektovať 

pokyny zamestnanca recepcie školy, 

• zdržiavať sa len v priestoroch určených učební jazykovej školy a nepohybovať sa bezdôvodne po iných 

priestoroch a pavilónoch budovy gymnázia, 

• neničiť školský majetok a v záujme bezpečnosti a ochrany zdravia svojvoľne nemanipulovať so žalúziami, 

oknami, tabuľami, projektormi a ďalším zariadením triedy. Škody vzniknuté úmyselným poškodením 

alebo poškodením z nedbanlivosti je poslucháč (alebo jeho zákonný zástupca) povinný v plnej výške 

uhradiť, 

• v priestoroch školy, ako aj v celom areáli a pred budovou školy, striktne dodržiavať zákaz fajčenia, 

požívania alkoholických nápojov a iných omamných látok, 

• prísny zákaz nosenia nebezpečných látok a predmetov ohrozujúcich život a zdravie a vstupovania do 

budovy školy pod ich vplyvom, 

• poslucháč v plnej miere zodpovedá za svoje osobné veci a cennosti prinesené do priestorov školy, 

• v prípade vzniku mimoriadnych udalostí v budove školy a pri následne nariadenej evakuácii sa 

bezvýhradne riadiť pokynmi svojho vyučujúceho lektora a bezpečnostných zložiek, 

• počas vyučovacej hodiny nepoužívať mobilné telefóny a iné osobné digitálne či komunikačné zariadenia. 

Mobilné telefóny musia byť pred začiatkom vyučovania vypnuté alebo prepnuté do tichého režimu a 

odložené v taške. Ich použitie na vyučovaní je povolené výhradne na priamy pokyn vyučujúceho lektora, 

a to výlučne na pedagogické účely súvisiace s digitálnou transformáciou výučby (napr. online jazykové 

kvízy, práca s digitálnym slovníkom, interaktívne cvičenia), 

• nerušiť priebeh vyučovania neskorým príchodom na vyučovanie ani skorším odchodom z vyučovacej 

hodiny bez predchádzajúceho ospravedlnenia vyučujúcemu lektorovi, 

• pravidelne sledovať aktuálne informácie o zmene organizácie vyučovania na informačnej tabuli školy vo 

vestibule alebo elektronicky prostredníctvom emailu a EduPage JŠ. 

3. Dochádzka a plnenie študijných povinností 

Poslucháč sa zápisom do kurzu a zaplatením poplatkov zaväzuje pravidelne navštevovať vyučovanie a 

svedomito sa naň pripravovať. Na vyučovacie hodiny dochádza včas pred ich začiatkom a triedu opúšťa až po 

riadnom ukončení hodiny. Vo výnimočných a odôvodnených prípadoch môže odísť z vyučovania skôr, o čom 

je povinný vopred informovať vyučujúceho lektora pred začiatkom vyučovacej hodiny. 

Neúčasť na vyučovaní zo známych dôvodov oznámi poslucháč vyučujúcemu vopred osobne, telefonicky alebo 

prostredníctvom emailovej pošty. 

V prípade neprítomnosti na vyučovaní je poslucháč povinný prebrať si zameškané učivo samostatne, prípadne 

využiť konzultačné možnosti a informácie v systéme EduPage JŠ. 

4. Príspevok na úhradu nákladov štúdia (Školné a zápisné) 

Príspevok na štúdium v jazykovej škole sa skladá zo zápisného a školného. Výšku poplatkov určuje 

zriaďovateľ školy (Nitriansky samosprávny kraj) vo svojom všeobecne záväznom nariadení (VZN). 



 

Informácie o výške školného a zápisného sú poslucháčom k dispozícii u triednych vyučujúcich, na vývesnej 

tabuli vo vestibule školy a na oficiálnom webovom sídle školy jazykovaskolanitra.sk. 

Poplatok sa uhrádza bezhotovostným prevodom v termínoch a spôsobom určeným riaditeľkou školy (spravidla 

v dvoch splátkach – za 1. polrok pri zápise a za 2. polrok v mesiaci január). 

Zápisné sa po uhradení v žiadnom prípade nevracia. Školné za príslušný polrok (resp. jeho pomerná časť) sa 

poslucháčovi vráti v dvoch prípadoch: 

• ak poslucháč z vážnych dôvodov (zdravotné, sťahovanie a pod.) písomne požiada riaditeľku školy o 

odhlásenie z kurzu a vrátenie poplatku najneskôr do 30. septembra príslušného školského roka, 

• ak dôjde k úplnému zrušeniu kurzu zo strany jazykovej školy z prevádzkových či kapacitných dôvodov 

a poslucháča nie je možné preradiť do iného paralelného alebo vhodného kurzu. 

Na úplné odpustenie školného a zápisného má právo poslucháč (alebo jeho zákonný zástupca), ktorý je členom 

domácnosti, ktorej sa poskytuje pomoc v hmotnej núdzi. Toto odpustenie poplatkov sa v zmysle zákona 

vzťahuje výhradne na výučbu jedného vybraného jazyka (cudzieho jazyka alebo slovenského jazyka pre 

cudzincov). Poslucháč podáva písomnú žiadosť riaditeľke školy, ku ktorej povinne prikladá aktuálne 

potvrdenie o poberaní pomoci v hmotnej núdzi vydané Úradom práce, sociálnych vecí a rodiny (ÚPSVaR). 

 

5. Prijímanie a zápis do vyššieho ročníka 
 

Poslucháč, ktorý úspešne splnil kritériá pre postup, sa zúčastní zápisu do vyššieho ročníka formou vyplnenia 

zápisného lístka a zaplatenia stanovených poplatkov na príslušné obdobie. Pri zápise sa riadi pokynmi 

vyučujúceho lektora. 

Poslucháč môže postúpiť do vyššieho ročníka, ak úspešne napísal a absolvoval koncoročný test a bol v 

súhrnnom hodnotení na konci školského roka klasifikovaný stupňom prospechu „dobrý“ (3) alebo lepším. 

Na voľné miesta do vyšších ročníkov a do 1. ročníkov organizuje škola zápis v období od konca júna do 

začiatku septembra. Vstupné testy pre nových uchádzačov s predchádzajúcimi znalosťami sa konajú začiatkom 

septembra (prípadne doplňujúco v januári). Oznam o zápisoch a termínoch testov je včas zverejnený v 

regionálnej tlači, na propagačných tabuliach a na webovom sídle školy. 

6. Dodržiavanie zákazu segregácie a inkluzívne vzdelávanie 
 

Jazyková škola v Nitre v plnej miere rešpektuje a uplatňuje zákaz segregácie vo výchove a vzdelávaní. Pri 

predchádzaní, identifikácii a eliminácii akýchkoľvek prejavov segregácie či diskriminácie (z dôvodu rasy, 

etnicity, národnosti, sociálneho pôvodu, zdravotného znevýhodnenia a pod.) škola dôsledne postupuje podľa 

platných Štandardov dodržiavania zákazu segregácie vo výchove a vzdelávaní, ktoré vydáva Ministerstvo 

školstva, výskumu, vývoja a mládeže SR. Znenie týchto štandardov je záväznou súčasťou tohto Školského 

poriadku a tvorí jeho samostatný Dodatok č. 1. 

7. Vydávanie dokladov o vzdelaní a odpisov 
 

V úradných dokladoch o získanom jazykovom vzdelaní a o úspešnom vykonaní skúšok (osvedčenia o 

absolvovaní kurzu, osvedčenia o jazykovej skúške, vysvedčenia o štátnej jazykovej skúške) je prísne zakázané 

vykonávať akékoľvek dodatočné ručné opravy, prepisovania či prečiarknutia (s výnimkou zrejmých chýb v 

písaní a počtoch zistených bezprostredne pri vyhotovení). 

V prípade zistenia dodatočnej chyby sa oprava vykoná výhradne vystavením úplne nového dokladu 

(duplikátu/nového prvopisu) po tom, čo držiteľ alebo jeho zákonný zástupca odovzdá škole pôvodný chybný 

doklad. 

Škola vyhotovuje odpis dokladu o vzdelaní na základe písomnej žiadosti poslucháča a na základe overenia v 

pedagogickej dokumentácii (triednych knihách a protokoloch) školy. Za vyhotovenie odpisu môže škola 

požadovať poplatok zodpovedajúci reálnym materiálnym nákladom na jeho vystavenie, pričom výšku tohto 

poplatku vopred zverejňuje na svojom webovom sídle. 



 

8. Opatrenia pri porušení školského poriadku 
 

V prípade nedodržania alebo porušenia ustanovení tohto Školského poriadku zo strany poslucháča môže škola 

uplatniť nasledujúce výchovné opatrenia v závislosti od závažnosti porušenia: 

a) napomenutie triednym vyučujúcim lektorom (pri menej závažnom alebo prvom porušení, napr. 

neospravedlnené neskoré príchody, nerešpektovanie pokynov vyučujúceho), 

b) písomné varovanie zástupkyňou riaditeľky pre jazykovú školu (pri opakovanom porušovaní pravidiel), 

c) vylúčenie zo štúdia v jazykovej škole (pri závažnom porušení školského poriadku, napr. úmyselné 

poškodenie majetku veľkého rozsahu, fyzické alebo slovné napadnutie, vnášanie nebezpečných látok do školy, 

opakované požívanie alkoholu alebo omamných látok v areáli školy). O vylúčení rozhoduje riaditeľka školy a 

rozhodnutie sa zasiela písomne. 

9. Záverečné ustanovenia 
 

Tento Školský poriadok bol prerokovaný a schválený vedením školy a nadobúda platnosť a účinnosť dňom 1. 

septembra 2026. Týmto sa ruší predchádzajúci školský poriadok a všetky jeho staršie verzie. 

 

 

 

 

 

V Nitre, dňa 28. augusta 2026                                                                 RNDr. Zuzana Hurtová 

                                                                                                                  riaditeľka školy 

  

 

 

 


